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1752 Dezember 20., Zug                                             A

SCHREIBEN1 VOM STABFÜHRER DER STADT ZUG, [FRANZ MICHAEL] BOS-
SARD, AN [GARDEHPTM. BEAT FIDEL] "DE ZURLAUBEN", BARON
VON THURN UND GESTELENBURG, "BRIGADIERE EES ARMEES DU ROY
[LUDWIG XV.] ET CHEVALIER DE S LOUIS", "RUE DE LUXEMBOURG
SUR LA PLACE DE VENDOME", PARIS, "P[AR] ZURICHE [ET] BAS-
LE"

"gestern abendtss Mon Cher Amy Erhaltete Eüwer wertistes Vom 16 hui-
us an mich Erlasseness, woruber sehr Erfreuwt bin, dass der herr zu
hoch Vergnüegtem wohl sich befindet, Nur Jst Mihr die weil lang,
biss die Ehre habe, selber Personlich Jn hier zu Venerieren, den
Einschluss beliebe hiermith zu Empfangen, belangendt aber dass Mihr
zugestelte Memoire der Recruten halben durch Mich zu Machen, habe
Ein odter die andtere difficultät zu seiner Zeit dem H. Mündlich
Vorzutragen, und aber der herr Jn Unserm Canton Jemant anderst hier-
zu auffzusuochen weisst, so solle Es Mihr sehr lieb sein, dan war-
hafftig Jn dem Recruten handtwerkh sonderss wohl Nit geüebet bin, so
aber allenfahlss Niemandt Jhme gefällig ansonsten auffzusuochen Ver-
trauwte, so werdte Etwan Ein odter 2 Jahr alsdan Eine prob hiermith
Machen, gestern abendss haben wir alhier auff dass wohlsein Mhh. ge-
trunken. Tit. H. Amman [von Stadt und Amt Zug, Ambros] Uhr, welcher
sein hoffliches Complement, Unt schuldigen danckhbescheinung Machet,
sambt auch Tit. H. [Stadt- und Amtsräte] Oberst [Johann Jakob] Colin
[=Kolin und] H. [alt] landtvogt [von Locarno] Chevalier [Josef An-
ton] Heinrich [von Aegeri], Unt Vile [Rats]herren von dem aussern
ampt, so wegen Vertheilung der [franz.] Pensionen gwaltig Vive le
Roy gemacht haben. Man hätte gestern aber Mahl guote Justiz [=Ge-
richt] gehalten, von wegen renitenten Recruten Ess Einigen anstandt
gehabt hätte.

faitez bien vos affaires a soleure2 Vous m'entendez bien. Man sagt
Colin seyen dero beste reitthpferdt Jn Unserem landt, probatum ainsi
souhait le droll de Bossart. [Im] Ubrigen bitte Tit. Monsieur [den



franz . Chargé d 'Aff aires , SieurJ de Vérftjmont Meins dienstschuldi¬
gen Respects zu Versichern , Jch aber habe . . . Mit all hocher Estime
ohnausgesetzt zu beharren . . . " .

1) Auf dem Adressenschildchen finden sich neben dem Stempelaufdruck : "BS
[ =BaselJ " noch einige Zahlenvermerke , die vermutlich als Taxangaben zu
interpretieren sein dürften.

2 ) Zurlauben war zum Conseiller et Secrétaire - interprète an der franz . Am¬
bassade in Solothurn ernannt worden , s . Meier/Zurlaubiana 378f.
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